
Optimum precatum plenum gratiae – Pater Noster 
– pro omnibus hominibus – Ut omne cor laetetur 
et multae animae salventur. (latinus) 

(Oremus in nomine omnium et pro omnium animarum ) 

† In nomine Dei Sancti et Trini, Patris, Filii et 
Spiritus Sancti, invitamus ut nobiscum orent et 
protegant: Sanctam Virginem Mariam, Matrem 
nostram et Reginam, Sanctum Ioseph, omnes 
Sanctos, Sanctos Angelos in Paradiso - caelum 
et Sancti Angeli custodes, qui etiam semper 
apud nos sunt. Ut Pauperes Animas in 
Purgatorio, rogamus intercessores nostri sint et 
pro nobis orent. Sancte Deus Trinitas, † Pater, 
Filius et Spiritus Sancte, Tu es unus, 
inseparabilis, bonus, omnipotens et 
omnipraesens Deus. Regnum tuum est inter 
nos. Regnas in caelis – Paradiso – et in terra. 
Fiat voluntas Tua, sicut in caelo –  
Paradiso, ita etiam in terra. 
Deus misericors vivens, quaesumus, ignosco 
nobis debita nostra, sicut et nos ignoscimus 
debitoribus nostris; humiliter Te rogamus:  
Vive et mane in cordibus nostris cum luce Tua, 
virtute et caritate. Da nobis et omnibus 
hominibus gratiam ut pax tua vivat in cordibus 
hominum, qui tibi pertinent, tibi serviunt, fideles 
sunt et in aeternum tecum manent.  
Pater noster, súpplices Te rogámus: 
purifica et salvare nos ab omnibus peccatis. 
Quaeso, da nobis panem tuum quotidianum, 
qui per sacerdotem Romanum Catholicum in 
sanctam hostiam viventem transformationem.  
Post transformationem hostia est Sanctus Deus 
noster vivus et praesens, Rex et Salvator pro 
omnibus hominibus. Eum in Ecclesia  
in humilitate et corde puro accipimus et vitam 
aeternam exspectamus. Sancte Deus fortis;  
Te suppliciter imploramus: diabolorum in 
aeternum in infernum praecipita, ne homines nec 
nos eos audiamus,eis serviamus, nec peccemus;  
ne nos aggrediantur, bella moveant, tribulationes 
atque occidant, ne inducas in tentationem, 
perturbent, moveant et ne nos in infernum 
praecipites. Sancte Deus, quaeso, noli 
permīttĕre ut nos et homines a Te averte et in 
peccato mortali maneamus, sed volumus 
secundum voluntatem Tuam in aeternum pariter 
tecum erimus. Sancte Deus Trine, tua gratia et 
tua voluntate in paradiso felices erimus. 
Aeternum Sancte Deus fidelis, honoramus, 
laudamus, diligimus et adoramus Te, confidimus 
et gratias agimus Tibi pro omnibus, nunc et 
semper et in aeternitas. Amen. Sancta Diei – 

Sancta Iuliana Falconieri   19.06.2025       
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Najlepšia modlitba plná milosti – Otče náš – pre 
všetkých ľudí – aby sa každé srdce potešilo a 
mnohé duše boli zachránenév  

19.06.2025 (slovenský) 

(Modlíme sa v mene všetkých a za všetky duše) 
† V mene trojjediného Boha, 
Otca, Syna a Ducha Svätého, prosíme a 
pozývame vás, aby ste sa s nami modlili a chránili: 
Preblahoslavená Panna Mária, naša Matka a 
Kráľovná, svätý Jozef, všetci svätí, 
svätí anjeli v raji – nebi a svätí strážni anjeli, ktorí 
sú stále pri nás. Prosíme duše v očistci, aby boli 
našimi orodovníkmi a modlili sa za nás. 
Svätý trojjediný Bože, † Otče, Synu a Duchu 
Svätý, Ty si jediný, nerozdeliteľný, dobrý, 
všemohúci a všadeprítomný Boh. 
Tvoje kráľovstvo je medzi nami. Vládneš v nebi – 
raji aj na zemi. Tvoja vôľa nech sa stane, ako v 
nebi – raji, tak aj na zemi. Milosrdný živý Bože, 
prosíme Ťa, odpusť nám naše viny, ako aj my 
odpúšťame svojim vinníkom. 
Pokorne Ťa prosíme: ži a zostaň v našich srdciach 
so svojim svetlom, silou a láskou. 
Daj nám a všetkým ľuďom milosť, aby Tvoj pokoj 
žil v srdciach ľudí, 
aby sme Ti patrili, slúžili Ti, boli Ti verní a zostali 
naveky s Tebou. 
Otče náš, pokorne Ťa prosíme: 
očisť a vykúp nás od všetkých hriechov. 
Prosíme, daj nám náš každodenný chlieb, 
ktorý sa premení skrze rímskokatolíckeho kňaza 
na živú svätú hostiu. 
Po premenení je hostia naším prítomným živým 
svätým Bohom, Kráľom a Vykupiteľom všetkých 
ľudí, ktorého v pokore s čistým srdcom prijímame v 
kostole a očakávame večný život. 
Silný svätý Bože, úpenlivo Ťa prosíme: 
 zvrhni diablov naveky do pekla, 
 aby ľudia – ani my – ich nepočúvali, 
 neslúžili im, nehrešili, 
aby nás nenapádali, neviedli vojny, netrápili, 
nevraždili, neuvádzali do pokušenia, nerušili, 
neovplyvňovali a nezrazili nás do pekla. 
Svätý Bože, prosíme, nedovoľ, 
aby sme sa my ani ľudia od Teba odvrátili 
a zostali v smrteľnom hriechu, 
ale chceme byť naveky s Tebou podľa Tvojej vôle. 
Svätý trojjediný Bože, s Tvojou milosťou a vôľou 
budeme šťastní v raji. 
Večne verný svätý Bože, 
uctievame Ťa, chválime, milujeme a klaniame sa 
Ti, dôverujeme Ti a ďakujeme Ti za všetko – teraz, 
vždy a naveky. 
Amen.            Svätica dňa – sv. Juliána z Falconieri 
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Postskriptum (PS) – dôležité prečítať a konať podľa Božej vôle: (slovenský) 

Rímskokatolícky kňaz sa neodvoláva na Rimanov, ale na prvého pápeža svätého Petra v Ríme. 
Môžeme napísať len toľko, koľko dokážeme uniesť. Preto nám Spasiteľ dáva silnejšie slová, keď sa 
vojna ďalej šíri a mnohí ľudia zomierajú. 
 

Význam slov: 
Transformāta – premena. 
Consecrata – vysvätenie alebo posvätenie. 
Belohnen – „praemium dare“ – odmeniť. 
V klasickej latinčine neexistuje písmeno J. Meno Julijana sa píše s „l“, ktoré znamená „j“. Preto 
Julijana! 
Giuliana – „Julijana“ v taliančine sa vyslovuje ako anglické Juliana (Dž). 

Svätá Juliana z Liège – Belgicko: 
Prorokyňa sviatku Božieho Tela. 
Mala veľkú lásku k najsvätejšej sviatosti oltárnej. 
Pápež Urban IV. zaviedol v roku 1264 slávnosť Božieho Tela pre celú Cirkev. 
Juliana z Liège sa uctieva spolu s taliankou Julianou Falconieri 19. júna – 
môže byť orodovníčkou. 
Juliana z Nikomédie sa v Katolíckej Cirkvi uctieva 16. februára. 
 

Modlitba Otče náš zmenená na sviatok Božieho Tela – (19.06.2025): 
Plagen – utrpenia, súženia (tribulationes) 
neuveď nás do pokušenia – ne inducas in tentationem 
a nevrhni nás do pekla – et ne nos in infernum praecipites 
Kráľ a Vykupiteľ všetkých ľudí – Rex et Salvator pro omnibus hominibus 

V raji – nebi Svätí strážni anjeli, ktorí sú vždy pri nás 
→ caelum et Sancti Angeli custodes, qui semper apud nos sunt. 

(19.06.2025) Kolín – pri svätej omši: 
Žlté dáždniky a červené dáždniky pri rozdávaní svätého prijímania – 
to je blud – heréza. Spasiteľ nerobí ľudí chorými, On je aj Uzdravovateľ. 
Všetci, ktorí prijímali alebo prijímajú na ruku, majú ísť na svätú spoveď! 
Lebo prijímanie na ruku je ohavnosť pred Božími očami. 
To nie je obyčajný chlieb – po premenení je v hostii Boh – svätý Ježiš Kristus, 
neoddeliteľný od Boha Otca a Boha Ducha Svätého – 
s telom a krvou, dušou a božstvom, naozaj, pravdivo, podstatne, živo prítomný a všemohúci. 

(Jn 14, 8–11: Filip povedal Ježišovi: „Ukáž nám Otca a to nám postačí.“ 
Ježiš Kristus odpovedal: „Kto vidí mňa, vidí Otca“ a „...Otec, ktorý ostáva vo mne...“) 

Správny spôsob je prijímanie do úst, podané len kňazom. 

(19.06.2025 – 14:10 hod.) 

Modlitba Otče náš je dokončená 
Dnes bola modlitba Otče náš dokončená 
a celé nebo – raj sa raduje, že sa s nami modlí. 
Viac ako 30 rokov v škole Spasiteľa sme sa učili modliť Otče náš tak, 
aby sme sa ho modlili lepšie. 
Máme sa modliť pred svätou omšou aj po nej – 
a ak sa budeme modliť viackrát za deň, zachráni sa viac duší! 
Spasiteľ povedal: 
„Je to moja vôľa, aby sa táto modlitba modlila!“ 

Prosíme vás, zahrňte do svojich modlitieb aj mňa Julijanu a Bernharda, 
Ďakujeme vám – 
Svätý Boh vás odmení. 

 

 

 



Postscriptum (PS) – grave ad legendum et ad faciendum quod voluntas Dei est: 
(latinus) 

 

Sacerdos catholicus romanus non ad Romanos refertur, sed ad primum papam 

Sanctum Petrum Romae. Tantum scribere possumus quantum sustinere possumus.  

Ideo Salvator nobis verba fortiora dat, si bellum diffunditur  

et multi homines moriuntur.  

 

Oratio Pater Noster mutata in Festivitate Corporis Christi (19.06.2025) 

Plagen - Tribulationes 
nicht in Versuchung führen – ne inducas in tentationem 

und uns nicht in die Hölle stürzen - et ne nos in infernum praecipites 
König und Erlöser für alle Menschen - Rex et Salvator pro omnibus hominibus 

Paradies, Himmel und bei uns - Paradiso - caelum et apud nos 
 

(19.06.2025) Colonia – in Missa sancta: 

Umbellae flavae et rubrae sunt haeresis. 

Episcopus in Missa diei Fronleichnam dixit: Iesus Christus est corpus et sanguis! 

Ipse est Deus et homo, vere, realiter, vivus, praesens et omnipotens, Deus unus 

Trinus – Pater, Filius et Spiritus Sanctus. 

Communio in manu – quaeso, confitemini! 
 

(Die 19.06.2025 – hora 14:10) Oratio Pater noster completa est. 

Oratio Pater noster hodie completa est et totus paradisus –  

caelum laetatur nobiscum orare. 

Per plus quam triginta (30) annos in schola Salvatoris didicimus quomodo melius 

orare possimus. Debemus orare ante Missam et post Missam, et si pluries per diem 

oramus, plures animae salventur!  

Salvator dixit: Voluntas mea est ut haec oratio oretur! 
 

Vos rogamus, includite me, Julijanam et Bernhardum in orationem, gratias vobis 

agimus – Sanctus Deus vobis praemium dare.  
 

Benedicat vos et omnes homines Sancta Trinitas, unus Deus,  

† Pater, Filius et Spiritus Sanctus. 
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Modlitba pred svätou tvárou Ježiša (slovenský) 

Svätý Pane Ježišu Kriste, 

hľadíme na Tvoju božskú tvár, 

poznačenú utrpením, no žiariacu nekonečnou láskou. 

Mlčal si v bolesti, 

ale Tvoj pohľad dodnes oslovuje naše srdcia. 

Ó Spasiteľ, živý Bože, 

Tvoj pohľad preniká našu dušu, 

volá nás k obráteniu, láske a pravde. 

Ty si svetlom v našej temnote, 

nádejou v našej slabosti. 

Klaňame sa Ti, 

zranený, ale slávny, 

ponížený, ale kráľovský, 

mŕtvy, ale vzkriesený! 

Ó svätá tvár Ježiša, 

vrytá buď do nášho srdca, 

aby sme Ťa spoznali v trpiacich, 

milovali Ťa v opovrhovaných 

a slúžili Ti celým srdcom, 

kým Ťa neuzrieme z tváre do tváre vo večnosti. 

Skrze Tvoje sväté rany, zmiluj sa nad nami. 

Očisti nás od každej viny. 

Daruj nám svetlo Tvojho Ducha, 

silu Tvojej Krvi 

a vernosť Tvojich svätých. 

Ó Ježišu, tichý a pokorný srdcom, 
urob naše srdce podobné Tvojmu. 
Amen. 
 
 
Modlitba 
 

Bože Duchu Svätý, prosíme Ťa, osvieť náš rozum svojou pravdou, 
naplň naše srdcia svojou láskou 
a posilni našu vôľu svojou mocou, 
aby sme sa vyhýbali tomu, čo sa Ti nepáči, 
a milovali a konali to, čo sa Ti páči, 
skrze svätého Boha Ježiša Krista, nášho Pána. 
Amen. 
 


